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ЭСКАТО, а также по дальнейшей активизации работы ЭСКАТО в соответствии
с потребностями и приоритетами членов и ассоциированных членов.

21. Мы также просим Комиссию рассматривать на регулярной основе ход
осуществления положений настоящей Декларации.

42-е пленарное заседание
16 июля 2004 года

2004/7
Работа Экономической и социальной комиссии
для Азии и Тихого океана по осуществлению
ее проектов по техническому сотрудничеству

Экономический и Социальный Совет,

ссылаясь на резолюцию 37 (IV) Экономического и Социального Совета от
28 марта 1947 года, которой Совет учредил Экономическую и социальную ко-
миссию для Азии и Тихого океана, и в частности на пункты 1(d) и (е) этой ре-
золюции, касающиеся консультационных услуг и технической помощи,

также ссылаясь на резолюцию 32/197 Генеральной Ассамблеи от 20 де-
кабря 1977 года, в которой Экономической и социальной комиссии для Азии и
Тихого океана было поручено играть роль главного центра общего экономиче-
ского и социального развития для Азиатско-Тихоокеанского региона в рамках
системы Организации Объединенных Наций и выступать в качестве учрежде-
ния-исполнителя для межсекторальных, субрегиональных и межрегиональных
проектов,

осознавая масштаб обязанностей Комиссии, сфера деятельности которой
распространяется на самый крупный в географическом плане регион мира, где
проживает 62 процента населения мира и большинство бедных людей мира,

учитывая направленность работы Комиссии в трех ключевых тематиче-
ских областях, а именно: борьба с нищетой, регулирование процесса глобали-
зации и решение новых социальных вопросов,

1. признает с удовлетворением, что Экономическая и социальная ко-
миссия для Азии и Тихого океана осуществляет ряд проектов по техническому
сотрудничеству, направленных на усиление потенциала членов и ассоцииро-
ванных членов Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого
океана для разработки и осуществления политики и программ в экономических
и социальных областях;

2. выражает признательность тем традиционным донорам, которые
вносят существенный добровольный вклад в мероприятия Экономической и
социальной комиссии для Азии и Тихого океана по техническому сотрудниче-
ству, и предлагает нетрадиционным донорам увеличить их взносы;

3. приветствует усилия Исполнительного секретаря, направленные на
осуществление высокоприоритетных и ориентированных на конкретные ре-
зультаты проектов с учетом спроса, и рекомендует ему осуществлять такие
проекты эффективным и действенным образом;
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4. признает необходимость того, чтобы при осуществлении мероприя-
тий по техническому сотрудничеству Экономическая и социальная комиссия
для Азии и Тихого океана ориентировалась на согласованные на международ-
ном уровне цели развития, сформулированные в Декларации тысячелетия Ор-
ганизации Объединенных Наций, принятой Генеральной Ассамблеей в ее резо-
люции 55/2 от 8 сентября 2000 года, а также на итоги других встреч на высшем
уровне и конференций Организации Объединенных Наций, включая Дохин-
скую программу21,  Йоханнесбургский план выполнения решений22, Монтер-
рейский консенсус23,  Алматинскую программу действий24 и План действий
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общест-
ва25;

5. также признает, что Экономическая и социальная комиссия для
Азии и Тихого океана обладает сравнительными достоинствами и преимущест-
вами в определенных областях технического сотрудничества в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, и предлагает секретариату Экономической и социаль-
ной комиссии для Азии и Тихого океана и впредь наделять высокой приоритет-
ностью следующие области при осуществлении ее мероприятий по техниче-
скому сотрудничеству:

а) наращивание потенциала членов и ассоциированных членов для
планирования и осуществления эффективной политики и программ в экономи-
ческих и социальных областях на основе учебных мероприятий, таких, как се-
минары и рабочие совещания, и обмена экспертами;

b) предоставление консультационных услуг по просьбе членов или ас-
социированных членов с целью укрепления их потенциала для эффективного
решения задач глобализации в регионе;

с) выявление существующей передовой практики в регионе и содейст-
вие ее внедрению в тех областях, где, согласно технико-экономическим обос-
нованиям, можно получить положительные результаты;

d) повышение уровня информированности членов и ассоциированных
членов и содействие распространению соответствующей информации;

6. призывает Исполнительного секретаря осуществлять проекты в тес-
ном сотрудничестве с правительствами и соответствующими международными
организациями и органами, а также на основе партнерских связей с частным
сектором и соответствующими неправительственными организациями;

__________________
21 Принята на четвертой конференции Всемирной торговой организации на уровне
министров, состоявшейся 9�14 ноября 2001 года в Дохе. См. А/С.2/56/7, приложение.

22 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург,
Южная Африка, 26 августа �  4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 2, приложение.

23 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика,
18�22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже
под № R.02.II.A.7), глава I, резолюция 1, приложение.

24 A/CONF.202/3, приложение I.
25 WSIS-03/GENEVA/DOC/5-E.
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7. также призывает Исполнительного секретаря в ходе осуществле-
ния проектов уделять первоочередное внимание особым потребностям соци-
ально уязвимых групп населения и гендерным аспектам;

8. далее призывает Исполнительного секретаря в ходе осуществления
проектов уделять первоочередное внимание особым потребностям наименее
развитых стран, не имеющих выхода к морю, и тихоокеанских островных раз-
вивающихся стран и стран с переходной экономикой;

9. выражает признательность Исполнительному секретарю за его ак-
тивную деятельность по мониторингу и оценке проектов и призывает его про-
должать эту работу в целях определения эффективности таких проектов и из-
влечения выводов в ходе их осуществления для совершенствования планиро-
вания и осуществления будущих проектов Экономической и социальной ко-
миссии для Азии и Тихого океана;

10. просит Исполнительного секретаря отразить следующие аспекты в
его докладе Комиссии на ее шестьдесят первой сессии по пункту повестки дня
«Мероприятия Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого
океана по техническому сотрудничеству и объявление намеченных взносов»:

а) его усилия по мобилизации ресурсов в таких областях, как расшире-
ние донорской базы, разделение расходов, финансирование из частного сектора
и другие новаторские методы с учетом тенденции к уменьшению доброволь-
ных взносов на мероприятия по техническому сотрудничеству;

b) его документ по стратегии и план действий по реализации меро-
приятий по техническому сотрудничеству на 2005 год и последующий период с
учетом приоритетных задач, поставленных Экономической и социальной ко-
миссией для Азии и Тихого океана, и признанием того, что осуществление
проектов будет зависеть от наличия внебюджетных ресурсов;

с) результаты мониторинга и оценки текущих и недавно завершенных
проектов в целях, упомянутых в пункте 9 выше.

42-е пленарное заседание
16 июля 2004 года

2004/8
Межправительственное соглашение по сети Азиатских
автомобильных дорог

Экономический и Социальный Совет,

признавая важность международного автодорожного транспорта в разви-
тии экономики, торговли и туризма региона Экономической и социальной ко-
миссии для Азии и Тихого океана,

также признавая, что Межправительственное соглашение по сети Азиат-
ских автомобильных дорог будет играть роль катализатора скоординированно-
го развития международных автомобильных дорог в регионе и между Азией и
Европой,




